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I s s u e d by t h e a u t h o r i t y o f t h e A t t o r n e y - G e n e r a l 

EXTRADITION (REPUBLIC OF AUSTRIA) REGULATIONS (AMENDMENT) 
EXTRADITION (SWEDEN) REGULATIONS (AMENDMENT) 
EXTRADITION (STATE OF ISRAEL) REGULATIONS (AMENDMENT) 
EXTRADITION (REPUBLIC OF ITALY) REGULATIONS (AMENDMENT) 
EXTRADITION (UNITED STATES OF AMERICA) REGULATIONS (AMENDMENT) 
EXTRADITION (BRAZIL) REGULATIONS (AMENDMENT) 

T h e s e r e g u l a t i o n s a r e made p u r s u a n t t o s e c t i o n s 10 and 31 o f 
t h e E x t r a d i t i o n ( F o r e i g n S t a t e s ) Act 1 9 6 6 . 

EXTRADITION (REPUBLIC OF AUSTRIA) REGULATIONS (AMENDMENT) 
EXTRADITION (SWEDEN) REGULATIONS (AMENDMENT) 

A r t i c l e 8 o f t h e C o n v e n t i o n f o r t h e S u p p r e s s i o n o f U n l a w f u l 
S e i z u r e o f A i r c r a f t , A r t i c l e 8 o f t h e C o n v e n t i o n f o r t h e 
S u p p r e s s i o n o f U n l a w f u l A c t s a g a i n s t t h e S a f e t y o f C i v i l 
A v i a t i o n , and A r t i c l e 8 o f t h e C o n v e n t i o n on t h e P r e v e n t i o n 
and P u b i s h m e n t o f Cr imes A g a i n s t I n t e r n a t i o n a l l y P r o t e c t e d 
P e r s o n s , i n c l u d i n g D i p l o m a t i c A g e n t s , deem t h e o f f e n c e s 
r e f e r r e d t o i n e a c h o f t h e C o n v e n t i o n s t o be i n c l u d e d i n any 
e x t r a d i t i o n t r e a t y i n f o r c e b e t w e e n S t a t e s P a r t i e s t o t h e 
C o n v e n t i o n s . The amendments t o t h e R e g u l a t i o n s h a v e t h e 
e f f e c t o f f o r m a l l y making o f f e n c e s under t h e C o n v e n t i o n s 
o f f e n c e s f o r w h i c h A u s t r i a and Sweden and A u s t r a l i a a r e 
o b l i g e d t o g r a n t e x t r a d i t i o n . 
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EXTRADITION (STATE OF ISRAEL) REGULATIONS (AMENDMENT) 
EXTRADITION (REPUBLIC OF ITALY) REGULATIONS (AMENDMENT) 
EXTRADITION (UNITED STATES OF AMERICA) REGULATIONS (AMENDMENT) 

A r t i c l e 8 of t h e Convent ion on t h e P r e v e n t i o n and Punishment 
of Crimes Agains t I n t e r n a t i o n a l l y P r o t e c t e d P e r s o n s , i n c l u d i n g 
D i p l o m a t i c Agen t s , deems t h e o f f e n c e s r e f e r r e d t o i n t h e 
Conven t ion t o be i n c l u d e d in any e x t r a d i t i o n t r e a t y in f o r c e 
be tween S t a t e s P a r t i e s t o t h e C o n v e n t i o n . The amendments t o 
t h e R e g u l a t i o n s have t h e e f f e c t of f o r m a l l y making o f f e n c e s 
u n d e r , t h e Convent ion o f f e n c e s fo r which I s r a e l , I t a l y and t h e 
Uni t ed S t a t e s of America and A u s t r a l i a a r e o b l i g e d t o g r a n t 
e x t r a d i t i o n . 

EXTRADITION (BRAZIL) REGULATIONS (AMENDMENT) 

A r t i c l e 8 of t h e Convent ion for t h e Suppre s s ion of Unlawful 
S e i z u r e of A i r c r a f t , A r t i c l e 8 of t h e Convent ion for t h e 
S u p p r e s s i o n of Unlawful Acts a g a i n s t t he S a f e t y of C i v i l 
A v i a t i o n , and A r t i c l e 8 of t h e Convent ion on t h e P r e v e n t i o n 
and Punishment of Crimes Agains t I n t e r n a t i o n a l l y P r o t e c t e d 
P e r s o n s , i n c l u d i n g D ip loma t i c A g e n t s , p r o v i d e t h a t i n t h e c a s e 
where S t a t e s P a r t i e s do no t make e x t r a d i t i o n c o n d i t i o n a l on 
t h e e x i s t e n c e of a t r e a t y t h e y s h a l l r e c o g n i z e t h e c r imes 
r e f e r r e d t o in each of t h e Conven t ions as e x t r a d i t a b l e 
o f f e n c e s between t h e m s e l v e s s u b j e c t t o t h e p r o c e d u r a l 
p r o v i s i o n s and o t h e r c o n d i t i o n s of t h e law of t h e r e q u e s t e d 
S t a t e . A u s t r a l i a and B r a z i l a r e bo th p a r t i e s t o t h e 
C o n v e n t i o n s . 

S.R. *Z/SS 
31/75 

Explanatory Statement to C2004L04569


	Bookmarks

